
外国学生在陌生的地方度过美好的时光 
伊娃ꞏ沃斯尼 
佛罗伦萨Schluep在国外的时间不如预期。 
当来自瑞士的30岁年轻人于2月底登陆温尼伯时，她期待着学习英语，结识新朋友并于

今年夏天前往美国旅行。取而代之的是，施卢普和她的男友上个月在租来的公寓里被困

了，以隔离迅速传播的冠状病毒。 
她说：“我们离开了，一切都很正常。” “那是不真实的；您永远不会想到它可能会来到

欧洲或加拿大。” 
Schluep是65位Heartland国际英语学校学生之一，他们在全球大流行中逐渐被困在温尼

伯。 
Heartland是 位于William Avenue的 一所私立语言学校 ，已成功地将其课程在线上迁移

，但是创始人兼总裁Gary Gervais对其行业的未来感到担忧。 
Gervais说：“如果您想从事一家将遭受此类破坏的企业，我们一定会成功的。” 
“学生上飞机，需要签证，在教室里聚集在一起，它检查所有被COVID-19大流行立即摧

毁的东西。” 
Heartland为来自世界各地的多达130名学生提供全日制和非全日制课程以及英语水平测

试-在2018年，大部分学生来自巴西和中国。 
在温尼伯期间，学生可以与寄宿家庭同住或安排自己的住宿。 Gervais说，Heartland目
前的所有 学生都拥有稳定的生活环境，可以隔离。 
虽然语言教师几乎可以讲课，但该计划的旅游方面却遇到了绊脚石。 
Gervais说：“我们提供的部分服务是这种文化以及加拿大和温尼伯的经验。” “这就是我

们在过渡中所失去的。” 
学校通常在星期五组织去博物馆，美术馆和电影院的课堂郊游。为了填补这一空白，

Heartland一直在雇用本地艺术家来举办在线研讨会，其中第一场是与温尼伯交响乐团

中提琴演奏家Marie-Elyse Badeau举行的私人音乐会。 
对于Schluep而言，学习进展顺利，但与同学之间缺乏社交联系非常困难。 
她说：“当您去另一个国家学习当地语言时， 您希望能与一些人见面，也许在下课后的

星期五去喝啤酒。” “目前有点失踪，这非常令人伤心。” 
Schluep努力保持积极的态度，并与瑞士的家人保持联系。迄今为止，瑞士已有25,834
例COVID-19病例和900例死亡。 
她说：“我父亲已经70多岁了，所以我有点怕他，但我知道他在家里待着（和不与他人

接触）做得很好。” 
现年49岁的Olufemi Oshinowo是Heartland的刚毕业的人，他在一月份从尼日利亚来到

温尼伯。他正计划在他11岁的儿子在这里完成学业时在城市里长期居住。 
到目前为止，搬到一个新国家是一种奇怪的经历。 
他说：“我是那种（喜欢）认识我的社区的人。” “但是由于这种冠状病毒，您必须要小

心，所以我真正去的唯一地方是购物中心。” 
奥希诺沃一直通过与尼日利亚的亲戚保持经常接触来处理他对这种病毒的担忧，截止到

周一，尼日利亚的亲戚有323起，死亡10例。 
他说：“数字仍然很低，但这仍然是事实。” “任何地方也都受到限制，人们也不准去上

班或去任何地方。” 



奥希诺沃（Oshinowo）尽管生活在一个孤立的地方，而且城市的春季天气不可预测，

但他对温尼伯有着良好的第一印象。 
他说：“人们喜欢这里。” “我在与人之间有很好的经验。” 
eva.wasney@freepress.mb.ca 

 
约翰ꞏ伍兹/温尼伯自由报 

 
RUTH BONNEVILLE /温尼伯自由报 
左：Florence Schluep于2月份与男友来到温尼伯学习英语，目前处于孤立状态。右图

：最近的英国毕业生Olufemi Oshinowo和他的儿子Damisi在大流行中定居在温尼伯
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